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Терминологияда синонимия муаммоси куплаб тадкикотчиларнинг 
эътиборини тортади. Узок вакт давомида синонимларнинг мавжудлиги 
терминологиянинг камчиликларидан бири хисобланган булса-да, хозирги 
кунда терминларнинг синонимияга муносабати янада прагматик тус олди.
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Атамага бундай ёндашув атаманинг табиатини замонавий тутттуниттт билан 
узаро мос келади, унга кура атамалар махсус сузлар эмас, балки умуман лексик 
бирликларнинг барча хусусиятларига эга булган махсус вазифадаги сузлардир
[4].

Терминлар синонимияси (юнонча. synonymia -  бир хил ном) турли 
терминологик бирликларнинг битта махсус тушунчани белгилаш кобилиятига 
асосланган, тушунчанинг турли хил кушимча хусусиятларини, киссий ёки 
стилистик рангланиши, ишлатилиши ва мослигини ифодаловчи семантик 
муносабатлар туридир.

Терминологияда синонимлар умумий адабий тилга Караганда турли 
табиатга эга ва турли вазифаларни бажаради. Терминологияда синонимия 
одатда иккиланиш кодисаси сифатида тушунилади (масалан, офтальмолог -  
окулист). Синонимик каторларни ташкил этувчи дублетлар уртасида кеч 
кандай муносабат йук, киссий экспрессив, стилистик ёки соя оппозициялари 
йук, шунинг учун улар бир-бири билан бир хилдир. Стилистик 
курсаткичларнинг йуклиги термин табиати ва унга куйилган мезонлардан 
келиб чикади, яъни: термин стилистик жикатдан бетараф булиши керак.

Синонимия муаммосига ёндашув терминология сокасидаги билимларни 
кенгайтириш жараёнида бир неча бор узгарди. Россия терминологик 
мактабининг асосчиси Д.С.Лотте, атама учун асосий талабларни белгилаб, 
маълум муддатли тизимда синонимия йуклиги какида гапириб, синонимияни 
терминологияга бегона булган кодиса сифатида куриб чикди [10;15].

Кейинчалик олимлар, "умумий адабий тилнинг кар кандай бошка 
сузлари билан бир хил лингвистик кодисаларга эга, шунинг учун синонимия 
кодисаси" мавжуд эканлигини билиб олишди. Таъкидландики, терминологик 
синонимия "терминологияга хос булиб бораётган ва эътиборга олинмайдиган, 
кузга ташланадиган кодисадир".

В.П.Даниленконинг фикрича, бошка микросистемаларда бир хил 
маънога эга булмаган терминологияда синонимия тулик функцияга эга. 
Макаллий ва хорижий сузлар, терминологик иборалар ва биринчисига 
синоним булган бир суз синонимик муносабатларга киради [6; 150].

Илгари, синонимия ёки дублет, терминологиянинг дастлабки 
боскичларига хос булиб, энг яхши атамани табиий (ва онгли) танлаш кали 
булмаган ва бир хил концепция учун бир нечта вариант мавжуд деб тахмин 
килинган.

Сунгги пайтларда, синонимия терминологик тизим ривожланишининг 
дастлабки даврининг белгиси сифатида кисобланмайдиган булди. Чунки 
В.Л.Татаринов фикрича, тилнинг номинатив воситалари ёрдамида фикр 
тузилмаларининг лабиллиги амалга оширилади, шунинг учун синонимия 
пайдо булишнинг белгиси эмас, балки ривожланаётган фаннинг белгисидир. 
Фаннинг ривожланиш даражаси канчалик юкори булса, мутахассиснинг 
фикрлаши кам шунчалик синонимикдир [16;175].

Шу билан бирга, ушбу кодисанинг энг илмий асосланган ва мантикий 
характеристикасини С.В.Гринев таклиф килади, унинг таъкидлашича

170



атамалар ва тушунчаларнинг номувофиклиги атамалар синонимияси, яъни, 
концепцияни расмий ифодалаш воситаларининг ортиклигини билдиради. 
Терминларнинг синонимияси муаммоси, яъни бир тушунчани номлаш учун 
бир неча махсус лексик бирликлардан фойдаланиш терминологик 
тадкикотларнинг асосий ва энг мухим муаммоларидан биридир [4;106].

Махсус суз туркумларида синонимия хусусиятини хисобга олган холда 
Л.К.Граудина терминологик синонимларнинг таснифини тузди, бизнинг 
фикримизча, тиббий луFатнинг тавсифига кулланилиши мумкин булган 
синонимия мавжудлигининг хозирги холатини яхши акс эттиради. Бу 
таснифга кура терминологик синонимлар куйидагиларга булинади:

1) айнан бир хил маънога эга булган синонимлар (мутлак синонимлар 
ёки дублетлар). Бу гурухга этимологик, структур ва стилистик вариантларни 
хавола киламиз. Тилда бундай дублетларнинг мавжудлиги макбул 
хисобланади. Хусусан, асл ва суз узлаштириш муддатини паралел равишда 
ишлатишга рухсат берилиши мумкин, агар улардан бири лотин шаклларини 
шакллантира олмаса, масалан: р усс . д испноэ  — от ды ш ка, д ер м а  — кож а; 
англ. p e lo id  — m ud, m ed u lla  - m arrow ;

2) си н о н и м ла р га  цисм ан  м о с  келиш . Р ус  т ер м и н о ло ги к  л у га т и д а  ж уд а  
куп цисм ан  си н о н и м ла р  м авж уд , м асалан: а кт и ва ц и я  - во зб уж д ен и е  - 
ст им уляция, о б ъ ед и н ен и е  - со ед и н ен и е  - агрегация; у п р а вле н и е  — 
р егу ли р о в а н и е  — р е гу ля ц и я  — ко н т р о ль  — наблю дение. У збек т и ли д а  
эса :ф а о ла ш т и р и ш -ц узга ли ш -р а гб а т ла н т и р и ш , и т т иф оц-бирикм а-йигиш , 
б о ш ц а р ув -т а р т и б га  солиш - куза т ув  ка б и  си н о н и м ла р и  м авж уд .

К уй и д а ги  м и со лла р н и  и н гли з т и ли д а ги  т иббиёт  т ер м и н о ло ги я си д а н  
т о п и ш  м ум ки н : ch es t — b rea st - th o ra c ic  cage; m e a su r in g  h o p p e r  — b a tch er  — 
m eter; oc- e lusion  — b lo ck  — obstru c tio n  — congestion  - clo tting , to c lose  — to 
c o ver  —  to o cc lu d e .

Ю ц о р и д а ги  и н гли з т и ли д а ги  т иб б ий  т ер м и н ла р  н ем и с  т и ли д а  цуйидаги  
экви ва лен т ла р га  эга. М а са ла н : T ruhe-B ru st-B ru stko rb , g lu ck lic h er  m essen -  
D o sierer-M eter, A u sw e ich u n g -B lo ck-O b stru k tio n -S ta u -G erin n u n g , sch lie ssen -zu  
d ecken -zu  besetzen .

Синонимия муаммоси янада ривожланишни талаб килади, шунинг учун 
синоним терминларга уз таснифимизни таклиф килиш мумкин деб 
хисобладик. Маколалар ва луFатлар матнларидан биз томонимиздан олиб 
борилган инглиз, немис ва рус, узбек тиббий луFатларининг тахлили шуни 
курсатдики, бу терминологияда терминологик синонимлар -мутлако бир хил 
маънога эга булган дублетлар купинча топилади. Уз навбатида дублет 
терминлари орасида 5 та гурухни ажратамиз.

Биринчи гурухга халкаро тил терминлари-дублетлар, яъни, куп тилли 
сузлар ёки иборалар, илдиз ёки суз-таълим элементлари бир хил маънога эга. 
Энг характерли, масалан, юнон-лотин келиб чикиши ва унинг миллий 
эквивалентидан иборат булган дублет жуфтлари:
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рус тилида:
а б д укц и я  (лат. abduction "отведение") — от ведение, и н ко гер ен т н о ст ь  

(лат. incohaerentis "бессвязность") — бессвязност ь, гем о п о эз  (лат.
haemopoesis "кровотечение") — кровет ворение , ин суф ф ляц и я  (лат. insufflatio 
"вдувание") — вдувание, ла п а р о т о м и я  (греч. lapara "живот"; греч. tome 
"разрез") — чревосечение, о сси ф и ка ц и я  (лат. os "кость"; лат. facio "делать") 
— о ко ст ен ен и е  ва бошкалар.; 
узбек тилида:

а б д укц и я  (лат. abduction "отведение") —^рилаб  кетиш, н о м уво ф и ц ли к  
(лат. incohaerentis "бессвязность") — ном увоф ицлик, гем о п о и з  (лат.
haemopoesis "кровотечение") — гем о т о п о и з, ин суф ф ляц и я  (лат. insufflatio 
"вдувание") — пуфлаш, л а п а р о т о м и я  (греч. lapara "живот"; греч. tome 
"разрез") — вентиотомия, осси ф и ка ц и я  (лат. os "кость"; лат. facio "делать") — 
о сси ф и ка ц и я  ва бошкалар.; 
инглиз тилида:

d isten tion  (лат. distentus "растягивать") - bloating , h em o p o iesis  (лат. 
haemopoesis "кровотечение") - bleed ing , a n a m n esis  (греч. anamnesis 
"воспоминание") — m ed ica lh isto ry , p e d ic u lo s is  (лат. pediculus "вошь") - 
lousiness, h y s te ro m e te r  (греч. hysteria "матка"; греч. metron "мера") - 
u terineprob ing , h yp o p h ysis  (греч. Hypo - "под-"; греч. physis "происхождение") 
-p itu itarybody, etc. 
немис тилида:

d isten tion  (лат. distentus "растягивать") -  die Blahungen, die  B lu tb ild u n g  
(лат. haemopoesis "кровотечение") -die Blutung,die A n a m n ese  (греч. anamnesis 
"воспоминание") —die Krankengeschichte, d ie  P ed icu lo se  (лат. pediculus 
"вошь") -mies,

h y s te ro m e te r  (греч. hysteria "матка"; греч. metron "мера") -die 
Uterussondierung, h yp o p h ysis  (греч. hypo- "под-"; греч. physis 
"происхождение") -  die Hypophyse, etc.

Шундай килиб, атамалар тилида синонимларнинг мавжудлиги -  халкаро 
(лотин ёки юнон) ва тиббий атаманинг миллий куриниши, биринчи навбатда, 
бу уодисани она тили оркали тушунтириш, уни раFбатлантириш истаги билан 
боFлик. Купинча, бундай синоним жуфтлар бир-бирини алмаштирмайди, 
лекин турли микросистемаларда мавжуд булишни давом эттиради.

Иккинчи турдаги терминологик дублетлар синонимик жуфтлардир, унда 
эквивалентлардан бири ибора билан ифодаланади, масалан: 
рус тилида:

а р хэн т ер о н  — п ер ви чн а я  киш ка, а эр о эм б о ли я  — во зд уш н а я  эм болия, 
гем о т р а н сф узи я  — п ер ели ва н и е  крови, н ей р о р а ф и я  — ш ов нерва,

сп ла н хн о п т о з  — о п ущ ен и е  вн ут р ен н и х  органов, а р т р о п а т и я  — 
за б о лева н и е  суст авов, б а кт ер и о ли з -р а зр уш ен и е  бакт ерий; 
узбек тилида:

а р хэн т ер о н  — асо си й  ичак, а эр о эм б о ли я  — цаво  эм болияси , 
гем о т р а н сф узи я  — цон цуйиш , н ей р о р а ф и я  — нерв  чоки,
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сп ла н хн о п т о з  — ички  о р га н ла р н и н г  пролапсаси , а р т р о п а т и я  — бузим  
касалликлари , б а кт ер и о ли з  -б а к т е р и я л а р н и  йуц  цилиш ; 
инглиз тилида:

a rch en tero n  — p rim itiv e  gut, a ero em b o lism  - a ir  em bolism , h em o tra n sfu sio n  
- b lo o d  transfusion , n e u ro rrh a p h y  — n erve  suture,

splanchnoptosis - downward displacement of an organ, hepatargy - liver 
failure.
немис тилида:

a rch en tero n  — die p r im itiv e  D arm , a ero em b o lism  -d ie  L u ftem bo lie , 
h em o tra n sfu sio n  -B lu ttransfu sion , n eu ro rrh a p h y  — N ervennah t,

splanchnoptosis -  die Abwartverschibung eines Organs, hepatargy -das 
Leberversagen.

ЛуFатлардан ва тиббиётга оид илмий маколалардан олган 
мисолларимиздан куриниб турибдики бу типдаги терминологик синонимлар 
хисоб ёрдамида хосил килинган. Купинча бундай дублетларда калцифик 
эквивалент "сифат + от" атамаси билан ифодаланади. Бу юнон-лотин тилидан 
узлашган сузларга асосланган терминологик бирликларни шакллантиришда 
универсал хусусиятларнинг мавжудлигини курсатади.

Учинчи гурухда биз факат бошлаетич элементлари билан фарк килувчи 
терминологик, одатда юнон-лотин тилидан келиб чиккан дублетларни 
киритдик. Купинча бундай терминологик синонимлар юнонча-лотинча суз 
ясовчи элементлар ёрдамида хосил килинади. Масалан, рус тиббиёт 
терминологиясида куйидаги терминологик дублетлар юзага келади:

ангиография (юнон. angion"кема"; юнон. graphiaёзув) ва вазография 
(лот. vas "кема") — > контраст моддани куллашдан кейин томирларнинг 
рентгенографияси;

галактотерапия (юнон. gala "сут"; юнон. therapeia "даволаш") ва
лактотерапия (лотин lac "милк"----->* сигир сутини мушак ичига юбориш;
гистерография (юнон. hysteria "бачадон", юнон. graphia ёзув) ва 
метрография (лотин metra "бачадон") контраст моддани куллашдан кейин 
бачадон бушлотининг рентгенографияси;

проктоскопия (юнонча proktos "туFри ичак", юнонча. skopeo "томоша 
килиш") ва ректоскопия (лотинча rectum "туFри ичак") - туFри ичакни 
текшириш ва бошкалар.

Синонимик терминларнинг баъзи мисоллари инглиз тилидаги тиббиёт 
терминологиясида келтирилган булиб, юкорида курсатилганидек, худди шу 
моделга мувофик ва рус тилидаги бир хил суз хосил килувчи элементлар 
асосида яратилган, масалан, a n g io g ra p h y  and vasography, g a la c to th era p y  and 
lacto therapy, h y s te ro g ra p h y  and m etrography , p ro c to sc o p y  and rec to sco p y  
(ангиография ва вазография, галактотерапия ва лактотерапия, хистерография 
ва метрография, проктоскопия ва ректоскопия) ва бошкалар.

Бундай терминологик синонимларнинг турли тизимдаги тилларда 
(масалан, рус ва инглиз, немис тилларида) хам мавжудлиги умумий 
лингвистик манбалар билан изохланади.
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Айрим гурухда биз турли асосдаги сузлар билан ифодаланган 
терминологик дублетларни аникладик ёки турли суз хосил килувчи 
элементлар ёрдамида шакллантирдик. Масалан, рус тилидаги тиббиёт 
терминологиясида куйидаги атамалар акс эттирилган ва узбек тилига 
куйидагича таржима килинади: бр ю ш на я  п о ло ст ь  — п о ло ст ь  ж и во т а  -  цорин  
буш лиги , ж елт о чн ы й  пузы р ь  — ж елт о ч н ы й  м еш ок, ж елч ео б р а зо ва н и е  — 
ж елч ео т д елен и е  у т  п уф а ги  - саф ро  ш а клла н и ш и -са ф р о  секрецияси , 
за т ем н ен и е  со знания  — п о м р а ч ен и е  со знания  онгни  йуцот иш -чалкаш лик , 
за яч ья  губ а  — р а с щ е л и н а  губ ы -ц уён  лаб , сед а ли щ н а я  об ла ст ь  — я го д и ч н а я  
о б ласт ь-ут иреич  со уа -глут еа л  м и н т а ц а  ва бошкалар.

Инглиз тилидаги тиббиёт терминологиясида куйидаги терминологик 
синонимлар мавжуд:

m en ta l re ta rda tion  — m en ta l d e fic ien cy ,-
b ile  d u c t - g a ll duct,
c le ft lip- h a re  lip,
so u n d  p re s su re  — so n ic  p ressu re ,
g h o s t o p h th a lm o sco p e  - m irro r  oph tha lm oscope,
lin k  —  section , etc .
m en ta l re ta rda tion  —  m en ta l d e fic ien cy ,-
b ile  d u c t - g a ll duct,
c le ft lip- h a re  lip,
so u n d  p re s su re  —  so n ic  p ressu re ,
g h o s t o p h th a lm o sco p e  - m irro r  oph tha lm oscope,
lin k  —  section , etc .
немис тилида бу синонимлар куйидагича таърифланади: 
retardation-die mentale Behinderung-das Schwachsinn 
der Gallengang, die Lippenspalte-die Hasenlippe,der Schalldruck,der Geister 

ophtaloskop-der Spiegel Ophttaloskop-das Verknupfen-die Sektion
Келтирилган мисоллардан куриниб турибдики, терминологик жуфтнинг 

эквивалентларидан бирини метафоризация ёрдамида хосил килиш мумкин. 
Метафорик номинация усули, юкорида айтиб утилганидек, турли тилларнинг 
тиббий терминологиясида атамаларни шакллантиришнинг энг самарали 
усулларидан биридир.

Бешинчи гурухга кундалик ва умумий адабий номларни ифодаловчи ва 
расмий илмий нуткда ва шифокорларнинг норасмий касбий мулокотида 
фаолият курсатадиган терминологик дублетлар киради:

рус тилида: го ло д н ы й  о т ек  - а ли м ен т а р н а я  д и ст р о ф и я -о ч ли к  ш иш и-  
овцат  у а зм  цилиш  дист роф ияси , за ед а  - ан- гуляр н ы й  х ей ли т -б ур ч а к ли  
р ей ли т , сви н ка  - эп и д ем и ч еск и й  п а р о т и т -т еп к и -эп и д ем и к  п а р а т и т  ва  
б о ш ц а ла р ;

инглиз тилида: h u n g e r  d ro p sy  - a lim en ta ry  edem a, p e r le c h e  — a n g u la r  
stom atitis , m u m p s  — ep id em ic  p a ro tid itis  ва  бош цалар .

н ем и с  т илида: H u n g e r  W a ssersu ch t-a lim en ta res O dem , P erle , W inkel 
S tom atitis, M u m p s, ep id em isch e  P a ro tid itis  ва  бош цалар.
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Умумий адабий тилга мансуб синонимлар одатда шифокорлар 
томонидан "шифокор-бемор" тиббий нуткида кулланилади. Ушбу синонимик 
каторларнинг эквивалентларидан бири метафорик кучириш оркали хам 
шакллантирилиши мумкин, бу эса атамани мутахассис булмаганлар хам 
тушуниши учун кулайлик яратади.

Тенг турдаги синонимлар тиббий терминологияни тартибга солишда 
муайян кийинчиликларга олиб келмайди, чунки улар узлари ифода этган 
концепциянинг узига хослигига шубха килишга сабаб буладиган семантик 
фаркларни олиб бормайди. Бирок, бундай синонимларнинг усишини чеклаш, 
шу жумладан асоссиз такрорийлик терминологларнинг, луFатлар 
мухаррирларининг, дарсликлар ва маълумотномаларнинг муаммоси булиб 
колиши керак.

Интер-претацион турдаги синонимлар узларига нисбатан анча 
эхтиёткорлик билан муносабатда булишни талаб килади. Улар, коида 
тарикасида, касаллик ёки касаллик маъносини англатувчи каторларни уз ичига 
олади. Уларнинг тиббиёт терминологиясидаги катта улуши, биринчи 
навбатда, тилшуносликдан ташкари сабабларга -  тиббиёт фани ва 
амалиётининг ривожланишининг узига хос хусусиятларига боFлик, масалан, 
рус, узбек тилларида куйидаги касалликлар номларини топамиз:

болезнь  Б о т к и н а  — геп а т и т  А  — и н ф екц и о н н ы й  геп а т и т -Б о т ки н  
ка са лли ги -и н ф екц и о н  гепат ит ; бо лезн ь  С пенсера , ки ш ечн ы й  грипп, 
эп и д ем и ческ а я  диарея, зи м н яя  р в о т н а я  б о лезн ь -С п ен сер  ка са лли ги -и ч а к  
гр и п п и - эп и д ем и к  д и а р ея-ц и ш ки  цусиш  ка са лли ги  ва  бош цалар .;

Инглиз тилида баъзи бир хил мисолларни топамиз: B o tk in  's d isea se  — 
v ira l h ep a titis  type  A  - in fec tio u s hepa titis; S p en cer 's  d isease, in testin a l in fluenza, 
ep id em ic  d iarrhea , w in te r  vo m itin g  d isease , etc

Н ем и с  т илида: d ie  B o tk in s  K ra n kh e it-V iru sh ep a titis -in fec tio se  H ep a titis ,d ie  
S p en cers-K ra n kh e it,d ie  D a rm -g rip p e ,d e r  ep id em isch er  D u rch fa ll,d a s  K ra n kh e it  
W interbrechen  u n d  andere.

Келтирилган мисоллардан куриниб турибдики, синонимик катор 
терминларидан бири эпоним, яъни кашфиёт килган шифокор номидан келиб 
чиккан суз билан ифодаланган. Уларнинг замонавий тиббиёт 
терминологиясидаги роли юкорида тавсифланган. Шундай килиб, эпоним 
терминларнинг яна бир хусусияти уларнинг синонимик каторларга 
киришидир.

Тиббиётга оид рус, узбек, инглиз, немис тилларидаги адабиётлар 
тахлили замонавий тиббиёт терминологиясида синонимик жуфтликларда 
устунлик юнон-лотин асосида яратилган ва байналмилаллашган атамаларга 
берилган деган хулосага келиш имконини берди. Шундай килиб, рус тиббий 
терминологиясида куйидаги синонимлар мавжуд: гипофиз: мозговой
придаток; таламус: зрительный бугор; диеплепсия: расстройство
пищеварения; дисмнезия: расстройство памяти; (гипофиз бези: мия
аппендажи; таламус: курит  думбок ости соха; диеплепсия: овкат хазм килиш 
бузилиши; дисмнезия: хотира бузилиши;^
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Шу каби мисолларни инглиз терминологиясида топиш мумкин: 
h ypophysis: a  p itu ita ry  body; tha lam us: an in n er  cham ber; dysp lepsia : a  

g a str ic  ind igestion; dysm nesia : a  d e ra n g em en t o f  m em ory.
Н ем и с  т и ли д а  эса: e ine  H ypophyse , Tholam us, e ine  innere  K am m ere, 

D ysp lepsie , e ine  M a g en verstim m u n g , e ine  D ysm nesie , e ine  G ed a ch tn iss to ru n g
Бу синонимик жуфтликлардан куриниб турибдики, юнонча-лотинча 

терминлар анчагина. Умуман, тиббиёт мутахассислари кадимги тиллар 
асосида шаклланган лексик бирликларни афзал курадилар. Бирок, тез -тез бир 
катор (ёки жуфтлик)дан атамани танлаш илмий мактаб анъаналари, илмий 
мулокот жанри, тингловчиларнинг тайёргарлиги ва бошка лингвистик ва 
экстралингвистик омиллар билан белгиланади.

Тиббий терминология тизимида унинг ривожланишининг уозирги 
боскичида куплаб атамалар мавжудлиги сабабли, турли тилларнинг тиббий 
терминологиясини тартибга солиш ва нормаллаштириш жуда зарур ва бу итттда. 
турли тиббиёт мутахассислари, филологлар, луFат мууаррирлари, 
лексикографлар фаол иштирок этишлари керак.

Замонавий тиббиёт терминологиясининг лексикографик тавсифининг 
роли суз олишнинг доимий жараёни ва янги терминларнинг туFилиши 
туфайли жуда катта. Лексикография тизим атамасининг мазмунини 
бирлаштириш, соддалаштириш, терминологияни оптималлаштириш, 
атаманинг оптимал шаклини танлаш, унинг фонетик ва имло хусусиятларини 
она тили ва чет тилларида такдим этишга ёрдам беради. Ушбу машаккатли иш 
натижалари норматив монолингуал ва бир неча тилли луFатлар шаклида 
расмийлаштирилади.
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